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This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision

Appliances can be used by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.
If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent

or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

DISPOSAL

This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as:

— staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

—farm houses;

— by clients in hotels, motels and other
residential type environments;

- bed and breakfast type environments.

Do not immerse the appliance in water or any
other liquid.

Attention: If the kettle is overfilled there is a risk
that the boiling water may

spray out, which could scald or burn! Therefore
never fill the kettle above

the maximum marking.

Never operate appliance with open lid.

The appliance is only to be used with the stand
provided.

Warning: Avoid spillage on the connector.

Attention: The heating element surface is
subject to residual heat after use.

The appliance must be switched off and the
mains plug withdrawn each time after use,
before cleaning and maintenance.

No action is needed to adapt the product to 50
or 60Hz.
The product will adjust itself.

This symbol on the product or on its packaging indicates that the product may not be treated as
household waste. To recycle your product, please take it to an official collection point or to an
Electrolux service center that can remove and recycle the battery and electric parts in a safe and
professional way. Follow your country's rules for the separate collection of electrical products and

rechargeable batteries.

Electrolux reserves the right to change products, information and specifications without notice.

Tento spotrebi¢ nesméji pouzivat osoby (véetné
déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez
patficnych zkuSenosti a znalosti, pokud tak
necini pod dohledem nebo vedenim osoby
odpovédné za jejich bezpecénost.

Na malé déti je treba dohlédnout, aby si se
spotiebiCem nehraly.

Tento spotfebi¢ smi pouzivat déti starsi 8 let
nebo osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez
patficnych zkuSenosti a znalosti, pouze pokud
tak €ini pod dozorem nebo vedenim, které
zohlednuje bezpec¢ny provoz spotrebice, a
pokud rozumi rizikiim spojenym s provozem
spotiebiCe. Zabrarite, aby si déti hraly se
spotrebigem. Ciéténi a uZivatelskou udrzbu
spotrebice by nemély provadét déti bez dozoru

Spotfebice smi pouzivat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patfi¢nych
zku$enosti a znalosti, pokud tak ¢ini pod
dozorem nebo vedenim, které zohledruje
bezpecny provoz spotiebice, a rozumi rizikim
spojenym s provozem spotiebice.

Zabrante, aby si déti hraly se spotfebi¢em.
Jestlize je poskozeny pfivodni kabel, smi ho
vymenit pouze vyrobce, servisni technik nebo

osoba s podobnou pfislusnou kvalifikaci, jinak
by mohlo dojit k urazu.

LIKVIDACE

Tento spotrebi¢ je uréen pro pouziti v
domacnosti a pro nasledujici zpusoby pouZiti:
— kuchyriky pro zaméstnance v obchodech,
kancelarich a jinych pracovnich prostfedich;
— farmarské domy;

— pro zékazniky hotelli, motelu a jinych
ubytovacich zafizeni;

— penziony a ubytovny.

Neponotuijte spotfebi¢ do vody ani do jiné
kapaliny.

Upozornéni: Pokud je v konvici pfili§ mnoho
vody, existuje riziko, Ze vrouci voda
vystiikne ven a mize zpUsobit popaleniny!
Proto konvici nikdy nenapliujte vodou

nad rysku maximalni hladiny.

Nikdy nepouzivejte spotfebic s otevienym
vikem.

Spotiebi¢ musi byt pouzivan vyhradné s
dodanym podstavcem.

Vystraha: Dejte pozor, aby nedoSlo k vyliti vody
na konektor.

Upozornéni: Povrch topného ¢lanku je po
pouziti spotfebice teply.

Pred ¢isténim a udrzbou musi byt spotfebic
vypnuty a sitovy kabel odpojeny z elektrické
zasuvky.

Produkt neni nutné nijak upravovat pro 50 nebo
60 Hz.
Produkt se nastavi sam.

Tento symbol na spotfebi€i nebo na jeho obalu znamena, Ze tento spotfebi€ nepatfi do domovniho
odpadu. Chcete-li spotiebic recyklovat, odevzdeijte ho v oficialnim sbérném misté nebo v servisnim
stfedisku Electrolux, kde mohou baterii i elektrické soucasti vyjmout a recyklovat bezpecné a
odborné. Pfi samostatném sbéru elektrickych spotfebic a dobijecich baterii se fidte pravidly

platnymi ve vasi zemi.

Spolecnost Electrolux si vyhrazuje pravo ménit vyrobky, informace i technické Gdaje bez predchoziho

upozornéni.



Apparatet er ikke beregnet til at bruges af
personer (herunder bgrn) med nedsat fysisk,
sensorisk eller psykisk funktionsevne, eller som
mangler den ngdvendige erfaring eller viden,
med mindre den, der har ansvaret for deres
sikkerhed, fgrst har instrueret dem eller har
kontrolleret, at de kan betjene det korrekt.

Bern skal veere under opsyn, sa de ikke kan
lege med apparatet.

Apparatet kan bruges af bgrn fra 8 ar og opefter
samt af personer med nedsat fysisk, sensorisk
eller psykisk funktionsevne, eller som mangler
den ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er
under opsyn eller er blevet instrueret i at bruge
apparatet pa en sikker made samt forstar de
medfalgende farer. Barn ma ikke lege med
apparatet. Barn ma ikke rengere eller
vedligeholde apparatet uden overvagning

Apparater kan bruges af personer med nedsat
fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne,
eller som mangler den ngdvendige erfaring eller
viden, hvis de er under opsyn eller er blevet
instrueret i at bruge apparatet pa en sikker
made, og hvis de forstar de medfelgende farer.

Barn ma ikke lege med apparatet.

Hvis netledningen er beskadiget, skal den af
sikkerhedsgrunde udskiftes af producenten,
dennes servicevaerksted eller en tekniker med
tilsvarende kvalifikationer.

Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug

BORTSKAFFELSE

eller lignende anvendelse, som f.eks.:

— kantineomrader i butikker, pa kontorer og i
andre arbejdsmiljger;

— gaestehuse;

— af kunder pa hoteller, moteller og andre
miljeer af indkvarteringstypen;

—miljger af Bed and Breakfast-typen.

Saenk ikke apparatet ned i vand eller anden
veeske.

Vigtigt: Hvis kedlen overfyldes er der risiko for,
at det kogende vand kan

sprgijte ud, hvilket kan forsage skoldning! Derfor
ma kedlen aldrig fyldes over

maksimum fyldningsmarkeringen.

Hav aldrig laget dbent mens apparatet er i brug.

Apparatet skal kun bruges med den
medfglgende holder.

Advarsel: Undga at spilde pa
samlingsledningen.

Vigtigt: Overfladen pa varmeelementet er
genstand for restvarme efter brug.

Efter brug skal apparatet slukkes og tages ud af
stremforsyningen, far renggring og
vedligeholdelse.

Ingen handling er pakrsevet for at omforme
produktet til 50 eller 60 Hz.
Produktet selvjusterer.

husholdningsaffald. For at genbruge dit produkt skal du bringe det til et officielt indsamlingssted
eller til et Electrolux-servicecenter, som kan fierne og genbruge batteriet og elektriske dele pa en

Ei Dette symbol pa produktet eller pa emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som
—

sikker og professionel made. Fglg dit lands regler for separat indsamling af elektriske produkter

og genopladelige batterier.

Electrolux forbeholder sig retten til at eendre produkter, oplysninger og specifikationer uden varsel.

Personen (einschlief3lich Kinder), die aufgrund
ihrer eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
ihrer

Unerfahrenheit oder Unkenntnis nicht in der
Lage sind, das Gerat sicher zu bedienen,
sollten dieses Gerat nicht ohne Aufsicht oder
Anweisung durch eine verantwortliche Person
benutzen.

Kinder sollten sorgsam beaufsichtigt werden,
sodass sie nicht mit dem Gerét spielen kdnnen.

Das Gerat kann durch Kinder ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mit mangelnder Erfahrung/mangelndem Wissen
benutzt werden, wenn sie durch eine fir ihre
Sicherheit zustéandige Person beaufsichtigt
werden oder von dieser Person Anweisungen
erhielten, wie das Geréat sicher zu bedienen ist,
und welche Gefahren bei nicht ordnungs-
gemalier Bedienung bestehen. Kinder diirfen
nicht mit dem Gerat spielen. Wartung oder
Reinigung des Gerats dirfen nicht von Kindern
ohne Aufsicht erfolgen.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es
vom Hersteller, einem autorisierten Kundendi-
enst oder einer dhnlich qualifizierten Person
ersetzt werden, um Gefahrenquellen zu
vermeiden.

Dieses Gerét ist fur die Verwendung im

Haushalt und ahnliche Zwecke vorgesehen, wie
z.B.

ENTSORGUNG

— Personalklichenbereiche in Geschéaften,
Buros und anderen Arbeitsumfeldern

— Bauernhofe

— fur Gaste in Hotels, Motels und anderen
wohnungsahnlichen Raumlichkeiten

— Pensionen und vergleichbare
Unterbringungsmaglichkeiten.

Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder
andere Flussigkeiten.

Achtung: Wenn der Wasserkocher Uberfiillt ist,
besteht das Risiko, dass das kochende Wasser
herausspritzen kann, das Verbrihungen oder
Verbrennungen verursachen kann! Daher flllen
Sie den Wasserkocher nie tber

die Maximum-Markierung.

Betreiben Sie das Gerat niemals mit offenem
Deckel.

Das Gerat kann nur mit der mitgelieferten Basis
verwendet werden.

Warnung: Vermeiden Sie, dass Wasser auf
den Stecker spritzt.

Achtung: Die Oberflache des Heizelements hat
nach der Benutzung noch Restwarme.

Nach jeder Nutzung, vor jeder Reinigung und
bei Wartung muss das Geréat ausgeschaltet und
der Netzstecker gezogen werden.

Zur Anpassung des Gerats auf 50 Hz oder 60
Hz ist keine MalRnahme erforderlich.
Das Gerét stellt sich selbst ein.

in den Hausm(ll gehort. Bitte entsorgen Sie dieses Gerat an einer entsprechenden Sammelstelle

Ei Das Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung weist das Gerét als ein Produkt aus, das nicht
—

oder bringen es zum Electrolux Kundendienst, bei dem elektrische Bauteile sicher und
professionell entsorgt werden. Beachten Sie die jeweiligen lokalen Vorschriften fur die Entsorgung

von Elektrogeraten.

Electrolux behalt sich das Recht vor, Produkte, Informationen und technische Daten ohne

Vorankiindigung zu andern.



See seade ei ole mdeldud kasutamiseks
flusilise, sensoorse voi vaimse puudega voi
kogemuste ja teadmisteta inimestele (sh
lastele), kui nende ohutuse eest vastutavad
isikud ei ole neid seadme kasutamise osas
juhendanud.

Tuleb jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

Lapsed voivad seda seadet kasutada alates 8.
eluaastast; vahenenud flilsiliste, sensoorsete
vOi vaimsete vOimetega voi kogemuste ja
teadmisteta inimesed voivad seadet kasutada
vaid jarelvalve korral ja tingimusel, et neid
juhendatakse seadet turvaliselt kasutama ning
nad moistavad seadme kasutamisega
kaasnevaid ohte. Arge laske lastel seadmega
mangida. lima jérelvalveta ei tohi lapsed seadet
puhastada ega hooldustoiminguid 1abi viia.

Flusilise, sensoorse ja vaimupuudega voi
kogemuste ja teadmisteta inimesed voivad
seadet kasutada vaid jarelvalve korral ja
tingimusel, et neid juhendatakse seadet
turvaliselt kasutama ning nad maistavad
seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.

Arge laske lastel seadmega méngida.
Kui toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse
mottes valja vahetada tootja, selle volitatud

hooldekeskuse voi kvalifitseeritud isiku poolt.

See seade on moeldud kasutamiseks koduses
majapidamises voi muudes sarnastes kohtades,

KORVALDAMINE

naiteks:

— personalile méeldud kookides kauplustes,
kontorites ja mujal;

— talumajapidamistes;

— klientide poolt hotellides, motellides ja muudes
majutuskohtades;

—hommikus6dgiga 66bimiskohtades.

Arge kastke seadet vette ega muusse
vedelikku.

Tahelepanu: Kui kannus on liiga palju vett, voib
keev vesi

valja valguda ja pindu kahjustada voi rikkuda!
Seetottu arge kunagi taitke kannu tle
maksimumtahise.

Arge kunagi kasutage kannu lahtise kaanega.

Seadet tohib kasutada ainult koos
juurdekuuluva alusega.

Hoiatus: Jalgige, et Uhenduskoht ei saaks
marjaks.

Tahelepanu: Kitteelemendi pind voib parast
kasutamist olla kuum.

Iga kord parast kasutamist, enne puhastamist ja
hooldamist tuleb seade vélja lulitada ja pistik
pistikupesast véalja tommata.

50 vdi 60 Hz puhul pole vaja toodet
kasutamiseks kohandada.
Toode suudab end ise kohandada.

Toote taaskaitlemiseks viige see ametlikku kogumispunkti voi Electroluxi hoolduskeskusse, kus

Ei See simbol tootel v6i selle pakendil nditab, et toodet ei tohi kdidelda majapidamisjadtmena.

patarei eemaldatakse ja taaskaideldakse ohutul ja professionaalsel viisil. Jargige oma riigis

kehtivaid elektriseadmete ja akude lahuskogumist puudutavaid digusakte.

Electrolux jatab endale diguse iima ette teatamata tooteid, teavet ja spetsifikatsioone muuta.

Sellaisten henkildiden (mukaan lukien lapset) ei
tule kayttaa tata laitetta, joilla on fyysisia,
sensorisia tai henkisia rajoitteita tai tiedon tai
kokemuksen puute, ellei heita valvota tai elleivat
he saa vastuulliselta henkildlta tuotteen
kayttdohjeita.

Pikkulapsia on valvottava eika heidan pida
antaa leikkié laitteella.

Tata laitetta voi kayttaa 8-vuotta ja sita
vanhempi lapsi seka henkilot, joilla on fyysisia,
sensorisia tai henkisia rajoitteita tai tiedon tai
kokemuksen puute, jos heita valvotaan tai he
saavat vastuulliselta henkilolta kayttdohjeita ja
ymmartavat kayttoon sisaltyvat vaarat. Lapset
eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa
suorittaa puhdistusta tai huoltoa ilman
valvontaa.

Henkiltt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt ovat alentuneet tai joilla ei ole laitteen
tuntemusta tai kokemusta sen kaytdsta, saavat
kayttaa laitteita ainoastaan silloin, kun heita
valvotaan ja ohjataan kayttdmaan laitetta
turvallisesti ja he ymmartavat sen kayttoon
littyvat vaarat.

Lapset eivat saa leikkia laitteella.

Jos virtajohto vaurioituu, sen saa
vaaratilanteiden valttdmiseksi vaihtaa vain
valmistaja, huoltoliike tai vastaava

ammattitaitoinen henkil®.

Laite on tarkoitettu kaytettdvaksi normaalissa

OENOHUPAHE

yksityisessa kotitaloudessa ja vastaavassa
kaytossa, kuten:

— henkil6ston kodinomainen keittidymparistd
likkeissa, toimistoissa ja muissa
tyOymparistoissa;

— maatalot;

— hotellien, motellien ja muiden majatalojen
asiakkaiden kodinomaiset kayttdymparistot;

— kodinomainen Bed and Breakfast -ymparisto.

Ala upota laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen.

Huomio: Jos vedenkeitin on ylitaytetty, vaarana
on, etta kiehuva vesi saattaa

roiskua yli, mik& voi aiheuttaa palovammoja! Ala
siis koskaan tayta vedenkeitinta yli
maksimirajan.

Ala koskaan kayta laitetta avonaisella kannella.

Laitetta tulee kayttaa ainoastaan sen mukana
tulevan telineen kanssa.

Varoitus: Valta laikkymista liittimeen.

Huomio: Kayton jalkeen kuumeneva pinta on
jalkilammin.

Laite pitad sammuttaa ja ottaa johto seinasta
joka kerta kayton jalkeen, ennen puhdistusta ja
huoltotoimenpiteita.

Laitetta ei tarvitse erikseen sopeuttaa 50 tai 60
hertsiin.
Laite sopeuttaa itsensa.

Jos haluat kierrattéa tuotteen, vie se viralliseen kerayspisteeseen tai Electroluxin valtuutettuun

Ei Tama symboli tuotteessa tai sen pakkauksessa kertoo, etta tuotetta ei saa kasitella talousjatteena.

huoltoliikkeeseen, joka voi poistaa ja kierrattaa akun ja sahkdosat turvallisesti ja ammattimaisesti.
Noudata maasi saantéja liittyen sahkolaitteiden ja akkujen erilliseen keréykseen.

Electrolux pidattéda oikeuden muuttaa tuotteita, tietoja ja teknisia tietoja ilman ennakkoilmoitusta.



Cet appareil n’est pas congu pour étre utilisé
par des personnes (notamment les enfants)
manquant d’expérience et de connaissances ou
dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, sauf si elles sont sous la
surveillance ou ont regu des instructions
d'utilisation de I'appareil de la part d'une
personne responsable de leur sécurité.

Les enfants doivent étre surveillés pour
s’assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a
partir de 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou manquant d’expérience et de
connaissances s'ils sont surveillés ou ont regu
des instructions relatives a I'utilisation de
I'appareil en toute sécurité et s’ils comprennent
les risques encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec I'appareil. Les opérations de
nettoyage et d’entretien ne doivent pas étre
effectuées par des enfants sans surveillance.

Les appareils peuvent étre utilisés par des
personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou manquant
d’expérience et de connaissances si elles sont
surveillées ou ont regu des instructions relatives
a l'utilisation de 'appareil en toute sécurité et si
elles comprennent les risques encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.
Si le cordon d’alimentation est endommagg, il
doit étre remplacé par le fabricant, son service

aprés-vente ou des personnes aux
qualifications similaires afin d’éviter tout danger.

MISE AU REBUT

Cet appareil est congu pour un usage
domestique et des applications équivalentes,
notamment :

—dans des cuisines pour les employés de
magasins, bureaux et autres lieux de travail ;
—dans des fermes ;

— par des clients d’hétels, de motels et d'autres
lieux de type résidentiel ;

—en chambres d’hobtes.

Ne plongez pas 'appareil dans I'eau ni dans un
autre liquide.

Attention : Si la bouilloire est trop pleine, de
I'eau bouillante risque d’étre projetée et
d’ébouillanter ou de brdler ! Par conséquent, ne
remplissez jamais la bouilloire au-dessus

du repere maximum.

Ne faites jamais fonctionner I'appareil avec le
couvercle ouvert.

L’appareil ne doit étre utilisé qu’avec le support
fourni.

Avertissement : Evitez tout déversement sur le
connecteur.

Attention : La surface de I'élément chauffant
est soumise a la chaleur résiduelle apres
utilisation. L’appareil doit étre éteint et la fiche
secteur doit étre débranchée chaque fois apres
I'utilisation, avant le nettoyage et I'entretien.

Aucune action n’est nécessaire pour adapter le
produit a 50 ou 60 Hz.
Le produit s’adapte automatiquement.

Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que le produit ne doit pas étre traité
comme un déchet ménager. Pour recycler ce produit, déposez-le dans un point de collecte
officiel ou rapportez-le au service aprés-vente Electrolux qui pourra retirer et recycler la pile et les
composants électriques de fagon sire et professionnelle. Respectez les réglementations de votre
pays concernant la collecte séparée des produits électriques et des batteries rechargeables.

Electrolux se réserve le droit de modifier les produits, les informations et les caractéristiques techniques

sans préavis.

Uredaj ne smiju upotrebljavati osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim i mentalnim
sposobnostima (ukljucujuci djecu) te osobe bez
iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili
ako su dobile upute vezane uz koristenje
uredaja od osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost.

Djecu je potrebno nadzirati kako biste bili sigurni
da se ne igraju uredajem.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa
na viSe i osobe smanijenih tjelesnih, osjetilnih ili
mentalnih mogucnosti ili osobe koje ne
raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na
sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljucene
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ciséenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati
djeca bez nadzora

Uredaje mogu upotrebljavati osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih mogucnosti ili
osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem
ako su pod nadzorom i ako su dobile upute o
sigurnoj upotrebi uredaja te razumiju ukljucene
opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ako je kabel napajanja oSte¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac, njihov serviser ili jednako

kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.

Ovaj uredaj namijenjen je za upotrebu u
kucanstvu i za sli¢éne namjene kao $to su:

ODLAGANJE

— €ajne kuhinje koje upotrebljavaju zaposleni u
prodavaonicama, uredima i drugim radnim
prostorima,

—kuce za odmor (vikendice),

— turistiCki apartmani u ili izvan hotela, motela i
drugih vrsta smjestaja,

— €ajne kuhinje u prenocistima (tipa bed and
breakfast).

Uredaj ne uranjajte u vodu ili bilo koju drugu
tekuéinu.

Pozor: Ako je kuhalo prekomjerno napunjeno
postoji opasnost od prskanja

vode koja klju¢a $to moze uzrokovati opekotine!
Zato kuhalo nikad ne punite iznad

oznake maksimalne razine.

Nikad ne rukuijte uredajem s otvorenim
poklopcem.

Uredaj se smije koristiti samo s isporu¢enim
stalkom.

Upozorenje: Izbjegavajte prolijevanje tekuéina
po prikljucku.

Pozor: Povrsina grijaceg elementa podlozna je
zadrzavanju preostale topline nakon upotrebe.
Uredaj se svaki put nakon upotrebe, prije
¢iSc¢enja i odrzavanja mora iskljuciti, a utikac
izvuci iz strujne uticnice.

Za prilagodavanije uredaja frekvenciji od 50 ili 60

Hz nije potrebno niSta poduzimati.
Uredaj ¢e se automatski prilagoditi.

Taj simbol na proizvodu ili na pakiranju pokazuje da se on ne smije tretirati kao ku¢anski otpad.
Radi recikliranja ovog proizvoda odnesite ga na sluzbeno sabirno mjesto ili u Electroluxov servisni
centar koji moze ukloniti i reciklirati bateriju i elektri¢ne dijelove na siguran i stru¢an nacin.
Pridrzavajte se propisa svoje zemlje za odvojeno prikupljanje elektri¢nih proizvoda i punjivih

baterija.

Electrolux zadrzava pravo na promjenu proizvoda, informacija i specifikacija bez prethodne obavijesti.



Ezt a készliléket csokkent fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességekkel rendelkezd
személyek (ideértve a gyerekeket), illetve
megfeleld tudassal vagy gyakorlattal nem
rendelkez6 személyek csak felligyelet mellett,
vagy abban az esetben hasznalhatjék, ha
megfeleld oktatast kaptak a készulék
biztonsagos hasznalatara vonatkozoan.

Gondoskodjon arrél, hogy gyermekek ne
jatszhassanak a készulékkel.

Ezt a készlléket a 8 évnél idésebb gyermekek
és a csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkezd felnbttek, illetve
megfeleld tudassal vagy gyakorlattal nem
rendelkez6 személyek csak felligyelet mellett,
vagy abban az esetben hasznalhatjak, ha
megfeleld oktatast kaptak a készulék
biztonsagos hasznalatara, és az esetleges
veszélyekre vonatkozoéan. Tilos gyermekeknek
a készlilékkel jatszaniuk. Gyermekek felligyelet
nélkdl nem végezhetnek tisztitasi vagy
karbantartasi tevékenységet.

A haztartasi készllékeket csokkent fizikai,
érzékszervi és mentalis képesség felnétt,
tovabba kell6 tapasztalattal és tudassal nem
rendelkezé személy kizarolag felligyelet mellett,
illetve csak akkor hasznalhatja, ha elsajatitotta a
biztonsagos miikddtetés modjat, és megértette
az ezzel jar6 veszélyeket.

Tilos gyermekeknek a készllékkel jatszaniuk.
A sérlilt haldzati kabelt a gyartonak, a

markaszerviznek vagy megfelel6, szakképzett
szemeélynek kell kicserélnie, a veszélyhelyzet

HULLADEKKEZELES

megel6zése érdekében.

A készlléket haztartasi, illetve mas hasonld
felhasznalasi teriiletekre szantak, mint példaul:
— Uzletek, irodak és egyéb munkahelyeken
kialakitott személyzeti konyhak;

— hétvégi hazak, nyaraldk;

— hotelekben, motelekben és hasonl6 életterek-
ben, a vendégek szamara;

—ideiglenes szallashelyeken.

Ne meritse a készUléket vizbe vagy egyeb
folyadékba.

Figyelem: Ha a vizforraldba tul sok vizet tolt,
akkor eléfordulhat, hogy a forr6 viz

kifolyik, ami forrazast vagy égési sértlést
okozhat! Ezért soha ne téltse a vizforral6t

a maximalis jelzés folotti szintig!

Soha ne hasznalja a készuléket nyitott fedéllel.

A készlilék kizardlag a mellékelt allvannyal
hasznalhat6.

Figyelem: Ugyeljen ra, hogy ne keriiljon viz a
csatlakozodugéra.

Figyelem: Hasznalat utan a fiitéfelllet meleg
maradhat.

Tisztitas vagy karbantartas el6tt, illetve
hasznalat utan mindig kapcsolja ki a készliléket
és huzza ki a tapkabelt a halézati aljzatbol.

Semmilyen beavatkozast nem igényel a termék
50 vagy 60 Hz-hez igazitasa.
A termék bedllitia magat.

a haztartasi hulladék kozé. Kérjik, vigye el a terméket egy kijeldlt gydijtéhelyre, vagy az Electrolux

Ei Ez a jel a terméken vagy a csomagolasan arra hivja fel a figyelmét, hogy a termék nem dobhatd
]

egyik szervizkdzpontjaba az akkumulator és az elektromos alkatrészek biztonsagos, szakszeri
eltavolitasa és megfelel6 Ujrahasznositasa érdekében. Kbvesse az elektromos termékek és
Ujratdlthetd akkumulatorok elklldnitett gydijtésére vonatkozd nemzeti eléirasokat.

Az Electrolux fenntartja a jogot a termékek, informaciok és miiszaki adatok elézetes értesités nélkili

megvaltoztatasara.

Questa apparecchiatura non € destinata all'uso
da parte di bambini o adulti con limitate capacita
fisiche, sensoriali o mentali o con scarsa
esperienza o conoscenza sull'uso
dell'apparecchio, a meno che non siano
sorvegliati o istruiti da una persona
responsabile.

Si raccomanda di controllare che i bambini non
giochino con l'apparecchiatura.

Questa apparecchiatura pud essere usata da
bambini a partire dagli 8 anni e da adulti con
limitate capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con scarsa esperienza o conoscenza sull'uso
dell'apparecchiatura, solo se sorvegliati o se
istruiti relativamente all'uso dell'apparecchiatura
e se hanno capito i rischi coinvolti. Evitare che i
bambini giochino con I'apparecchiatura. La
pulizia e gli interventi di manutenzione non
devono essere eseguiti dai bambini senza
supervisione

Le apparecchiature possono essere usate da
adulti con limitate capacita fisiche, sensoriali o
mentali 0 con scarsa esperienza o conoscenza
sull'uso dell'apparecchiatura, se sorvegliati o se
sono stati istruiti relativamente all'uso
dell'apparecchiatura e hanno capito i rischi
coinvolti.

Evitare che i bambini giochino con
I'apparecchiatura.

Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve
essere sostituito dal produttore, da un tecnico
autorizzato o da una persona qualificata per
evitare situazioni di pericolo.

SMALTIMENTO

Questa apparecchiatura & destinata ad un uso
domestico e applicazioni simili, quali:

— cucine di negozi, uffici e altri ambienti di
lavoro;

— abitazioni di campagna;

—in alberghi, motel e altri ambienti di tipo
residenziale, da parte dei clienti;

—in ambienti tipo bed and breakfast.

Non immergere |'apparecchiatura in acqua o in
qualsiasi altro liquido.

Attenzione: Se il bollitore viene riempito oltre i
limiti esiste il rischio che I'acqua bollente possa
spruzzare all'esterno e provocare scottature e
ustioni. Pertanto non riempire mai il bollitore
oltre il limite massimo indicato.

Non utilizzare mai l'apparecchio con il coperchio
aperto.

L'apparecchio deve essere utilizzato solamente
con il supporto in dotazione.

Avvertenza: Evitare di versare acqua sul
connettore.

Attenzione: La superficie dell'elemento
riscaldante & soggetta a calore residuo dopo
l'uso.

L'apparecchio deve essere spento e la spina
elettrica deve essere estratta sempre dopo I'uso
e prima della pulizia e della manutenzione.

Non & necessario regolare il prodotto a 50 o 60
Hz.

Il prodotto effettuera la regolazione
autonomamente.

come un normale rifiuto domestico. Per riciclare il proprio prodotto, portarlo presso un punto di

Ei Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non deve essere considerato
—

raccolta ufficiale o presso un centro assistenza Electrolux che possa estrarre e riciclare la batteria
e i componenti elettrici in maniera sicura e professionale. Rispettare le norme vigenti nel proprio
Paese per quanto riguarda la raccolta differenziata di prodotti elettrici e batterie ricaricabili.

Electrolux si riserva il diritto di modificare prodotti, informazioni e specifiche tecniche senza alcun preavviso.



Etichetta Ambientale

(In accordo con D. Lgs. N.116/2020)

Codice Materiale

Indicazioni per

Materiale (da Decisione la raccolta Foto
97/129/CE) differenziata (x)
Cartone ondulato PAP 20 CARTA
Carta e cartone/ CIPAP 81 CARTA
plastica
Polietelene LDPE 4 PLASTICA

a bassa densita

(*)Verifica le disposizioni del tuo Comune

Sis prietaisas néra skirtas naudotis riboty fiziniy,
jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba mazai
patirties ar ziniy turintiems asmenims (jskaitant
vaikus), nesant uz Siy asmeny sauguma
atsakingo asmens prieziliros ar negavus
nurodymy.

Vaikus reikia prizilreti, kad jie nezaisty su Siuo
prietaisu.

Siuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo 8 mety
amziaus ir asmenys, turintys fiziniy, jutiminiy ar
protiniy gebéjimu, arba nepakankamai patirties
nurodzius, kaip juo saugiai naudotis, ir jeigu jie
suvokia galimus pavojus. Vaikams negalima
leisti Zaisti su Siuo prietaisu. Neprizitrimi vaikai
negali atlikti valymo ir naudotojo atliekamos
priezilros darby.

Riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebé&jimy
arba nepakankamai patirties bei Ziniy turintys
asmenys gali naudotis prietaisais tik tinkamai

naudotis, ir suvokiantys galimus pavojus.
Vaikams negalima leisti zaisti su Siuo prietaisu.
Pazeistg maitinimo laida privalo pakeisti tik
gamintojas, gamintojo klienty aptarnavimo
atstovas arba panasios kvalifikacijos asmenys,
kad buty iSvengta pavojaus.

Sis prietaisas skirtas naudoti namy tkyje ir
panasioms paskirtims, pavyzdziui:

SALINIMAS

— darbuotojy virtuvélése parduotuvese, biuruose
ir kitose darbo aplinkose;

— Ukiuose;

— klientams vieSbuciuose, moteliuose ir kitose
gyvenamosiose aplinkose;

— sve€iy namuose, kuriose teikiamos nakvynés
ir pusryciy paslaugos.

Prietaiso nemerkite | vandenj ar kitg skyst;.

Démesio: Jeigu virdulys perpildytas, kyla
pavojus, kad verdantis vanduo gali istiksti ir
nuplikyti arba nudeginti! Todél | virdulj jokiu
budu negalima pilti vandens virs maksimalaus
lygio Zymés.

Virdulio jokiu bidu negalima naudoti atidarytu
dangciu.

Virdulys turi buti naudojamas tik ant pateikto
stovo.

Ispéjimas: Venkite, kad vanduo neuztikSty ant
jungties.

Démesio: Panaudojus virdulj, kaitinimo
elemento pavirSius kurj laikg buna jkaites.

Po kiekvieno naudojimo, pries$ atliekant valymo
ar techninés priezitros darbus, prietaisg bitina
iSjungti, o kiStukg iStraukti iS maitinimo tinklo
lizdo.

Norint pritaikyti gaminj 50 ar 60 Hz dazniui,

nereikia atlikti jokiy veiksmuy.
Gaminys prisitaikys pats.

Sis simbolis ant gaminio arba jo pakuotés reiskia, jog gaminys neturéty biti laikomas buitinémis
atliekomis. Norédami perdirbti gaminj, nuneskite jj j oficialy surinkimo punktg arba bendrovés
L+Electrolux” techninés priezidros centrg, kuriame galéty saugiai ir profesionaliai iSimti ir perdirbti
baterijg ir elektrines dalis. Laikykiteés savo Salies taisykliy dél atskiro elektriniy gaminiy ir jkraunamy

baterijy surinkimo.

Bendrove ,Electrolux” pasilieka teise keisti gaminius, informacijg ir techninius duomenis apie tai nepranesusi.



Siierice nav paredzéta lieto$anai personam
(ieskaitot bérnus) ar ierobezotam fiziskam,
manu vai garigam spéjam vai pieredzes un
zinaSanu trikumu, ja vien vinus nav uzraudzijis
vai noradijis, ka ierici lietot par vinu droSibu
atbildiga persona.

Bérni ir jauzrauga, lai parliecinatos, ka vini
nespéléjas ar ierici.

So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai
garigajam spéjam vai pieredzes un zinaSanu
trikumu, ja vinus uzrauga vai sniedz instrukcijas
par ierices drosu lietoSanu un vini saprot
iesaisfitos apdraudéjumus. Bérni nedrikst
spéléties ar ierici. TirSanu un lietotaja apkopi
bérni nedrikst veikt bez uzraudzibas

lericies drikst izmantot cilveki ar ierobezotam
fiziskam, manu vai garigam spéjam, vai
pieredzes un zinasanu trikumu , ja vini ir
atbildigas personas uzraudziba vai apmaciti par
ierices drosu lietoSanu un izprot iesaistitos
apdraudéjumus.

Bérni nedrikst spéléties ar ierici.
Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai
izvairitos no nelaimes gadijumiem, to janomaina

razotajam, servisa parstavim vai kvalificétam
specialistam.

LIKVIDESANA

lerice paredzéta izmantoSanai majsaimnieciba
un fidzigiem meérkiem, pieméram:

— darbinieku virtuves zonas veikalos, birojos un
citas darba vietas;

— lauku saimniecibas;

— klientiem viesnicas, motelos un citas
dzivojamas telpas;

— naktsmitnes un brokastu tipa iestades.

Neiegremdgjiet ierici udent vai cita Skidruma.

Uzmanibu: Ja téjkanna ir parpildita, pastav
risks, ka karstais tidens var

izS|akstities un applaucét vai apdedzinat adu!
Tadeél, nekad nepildiet katlu virs

noraditas maksimalas iedalas.

Nekad nelietojiet ierici ar atvértu vacinu.
lerici tikai izmantot kopa ar sagadato stafivu.

Bridinajums: Izvairities no savienotaja
aplaisfiSanas.

Uzmanibu: Sildelementa virsmu var ietekmét
atlikuSais karstums péc lietoSanas.

Pirms fifisanas un apkopes iericei ir jabat
izslégtai un elektrotiklam jaiznem katru reizi pec
lietoSanas.

Lai produktu pielagotu 50 vai 60 Hz, nav javeic
nekadas darbibas.
Produkts pats pielagosies.

sadzives atkritumus. Lai otrreizéji parstradatu izstradajumu, aiznesiet to uz oficialu atkritumu

Ei Sis simbols uz izstradajuma vai ta iepakojuma norada, ka izstradajumu nedrikst apstradat ka

vak8anas punktu vai Electrolux servisa centru, kas var drosi un profesionali iznemt un otrreizéji

parstradat bateriju un elektriskas detalas. levérojiet savas valsts noteikumus attieciba
uz atsevisku elektrisko izstradajumu un uzladéjamo bateriju savaksanu.

Electrolux saglaba tiesibas mainit izstradajumus, informaciju un specifikacijas bez iepriekS&ja bridinajuma.

Dette produktet er ikke ment for bruk for
personer (inklusiv barn) med redusert fysisk,
sanse- eller mentale evner, eller mangel pa
erfaring og kunnskap, med mindre de har fatt
tilsyn eller instruksjoner om bruken av produktet
av en person ansvarlig for deres sikkerhet.

Barn ma holdes under oppsyn for a sikre at de
ikke leker med apparatet.

Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og
personer med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende erfaring og
kunnskap dersom de har tilsyn eller far
instruksjon i sikker bruk av produktet og forstar
hvilke farer som kan inntreffe. Barn skal ikke
leke med produktet. Rengjgring og vedlikehold
skal ikke utfgres av barn uten tilsyn.

Apparatene kan brukes av personer med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende kunnskap og erfaring
dersom de har fatt instruksjon i trygg bruk av
apparatet eller har tilsyn og forstar hvilke farer
som er involvert.

Barn skal ikke leke med produktet.
Dersom strgmforsyningskabelen er skadet, ma
den skiftes av produsenten, serviceagenten

eller et autorisert serviceverksted for & unnga
fare.

AVFALLSBEHANDLING

Dette apparatet er ment a brukes i
husholdninger og lignende applikasjoner som:
— kigkken til ansatte i forretninger, pa kontorer
og i andre arbeidsmiljger;

— gardsbygninger;

—av gjester pa hoteller, moteller og andre
boligtyper;

— bed and breakfast-miljger.

Ikke putt produktet i vann eller annen vaeske.

Vaer oppmerksom: Hvis vannkokeren
overfylles er der fare for at kokende vannet kan
sprayes ut, som kan fare til skolding eller
forbrenning! Derfor ma du aldri fylle
vannkokeren over maksmerket.

Bruk aldri apparatet med apent lokk.

Apparatet ma kun brukes med den
medfglgende sokkelen.

Advarsel: Unnga sgl pa kontakten.

Vaer oppmerksom: Varmeelementets overflate
er varm etter bruk.

Apparatet ma vaere slatt av og stremkontakten
trekkes ut hver gang etter bruk, fer rengjaring
og vedlikehold.

Ingen handling er ngdvendig for & tilpasse
produktet for 50 eller 60 Hz.
Produktet vil justere seg selv.

som vanlig husholdningsavfall. For & resirkulere produktet ditt, ta det med til et offisielt

Ei Dette symbolet pa produktet eller pa emballasjen forteller at dette produktet ikke ma behandles

innsamlingssted eller til et Electrolux-servicesenter som kan fierne og resirkulere batteriet og

elektriske deler pa en trygg og profesjonell mate. Felg reglene i landet for separat innsamling av

elektriske produkter og oppladbare batterier.

Electrolux forbeholder seg retten til & endre produkter, informasjon og spesifikasjoner uten varsel.




Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, umystowych lub
sensorycznych, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu rzadzen,
chyba ze bedg one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z urzadzenia
przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo.

Nalezy pilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzgdzeniem.

Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po
ukonczeniu ésmego roku zycia oraz osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych badz
nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy i
doswiadczenia, jesli beda one nadzorowane lub
zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego
korzystania z tego urzadzenia i bedg $wiadome
zwigzanych z tym zagrozen. Produktu nie nalezy
dawac dzieciom do zabawy. Czyszczeniem i
konserwacjg nie moga zajmowac sie dzieci bez
odpowiedniego nadzoru.

Urzadzenie moga obstugiwac osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych badz
nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy i
doswiadczenia, jesli beda one nadzorowane lub
zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego
korzystania z urzadzenia i bedg $wiadome
zwigzanych z tym zagrozen.

Produktu nie nalezy dawac¢ dzieciom do zabawy.
Jesli przewod zasilajacy jest uszkodzony, aby

unikngé niebezpieczenstwa, nalezy zleci¢ jego
wymiane producentowi, przedstawicielowi serwisu

UTYLIZACJA

lub innej kompetentnej osobie.

To urzgdzenie jest przeznaczone do uzytku w
gospodarstwie domowym oraz do podobnych
zastosowan, np.:

— kuchnie dla pracownikéw na zapleczach
sklepow w biurach oraz innych miejscach pracy;
— gospodarstwa rolne;

— hotele, motele i inne obiekty mieszkalne (jako
wyposazenie dla klientow);

— obiekty noclegowe.

Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie lub innym

ptynie.

Uwaga: W przypadku przepetnienia czajnika
istnieje niebezpieczenstwo rozpryskiwania
wrzatku, ktéry moze spowodowac silne
poparzenia! Dlatego nie nalezy nigdy napetniaé
czajnika powyzej oznaczenia poziomu
maksymalnego.

W Zzadnym wypadku nie obstugiwa¢ urzadzenia z
otwartg pokrywa.

Urzadzenie moze by¢ uzywane tylko z
dostarczong podstawa.

Ostrzezenie: Unika¢ zamoczenia ztgcza.

Uwaga: Po uzyciu na powierzchni elementu
grzejnego pozostaje ciepto resztkowe.

Po kazdym uzyciu, przed czyszczeniem i
konserwacjg nalezy wylaczy¢ urzadzenie i
wyciagna¢ wtyczke z gniazdka.

Nie ma potrzeby podejmowania zadnych dziatan
w celu dostosowania produktu do czestotliwosci
50 lub 60 Hz.

Produkt sam sie wyreguluje.

wolno wyrzucaé razem z odpadami komunalnymi. W celu poddania urzadzenia recyklingowi

ﬁ Ten symbol umieszczony na urzgdzeniu lub jego opakowaniu oznacza, ze produktu tego nie

nalezy zwrdécic je do odpowiedniego punktu zbiérki odpaddw lub centrum serwisowego firmy

Electrolux, ktére zajmie sie demontazem i utylizacjg akumulatora i innych elementéw
elektrycznych w bezpieczny i profesjonalny sposéb. Nalezy postepowaé zgodnie z krajowymi
przepisami dotyczacymi selektywnej zbiorki urzadzen elektrycznych i akumulatoréw.

Firma Electrolux zastrzega sobie prawo do zmiany produktdw, informacji oraz danych technicznych bez

powiadomienia.

DAcest echipament nu este conceput pentru a fi
utilizat de catre persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse
sau carora le lipsesc experienta sau
cunostintele, exceptand cazul in care au fost
supervizati sau instruiti in utilizarea aparatului
de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura
€a nu se joaca cu aparatul.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de 8 ani sau mai mare si de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse
sau carora le lipsesc experienta si cunostintele
daca au fost supervizati sau instruiti in utilizarea
aparatului intr-o maniera sigura si inteleg
pericolele la care se expun. Copiii nu se vor juca
cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu vor fi
facute de copii nesupravegheati.

Aparatele pot fi utilizate de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse
sau carora le lipsesc experienta si cunostintele
daca au fost supervizati sau instruiti in utilizarea
aparatului intr-o maniera sigura si inteleg
pericolele la care se expun.

Copiii nu se vor juca cu aparatul.

Daca cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit de catre producator,
agentul sau de service sau alta persoana similar
calificata, pentru a evita pericolele.

Acest aparat este conceput pentru a fi utilizat in
cadrul unei gospodarii si in aplicatii similare,

ELIMINAREA

precum:
— bucatarii pentru personalul din magazine,
birouri si alte medii de lucru;

—ferme;

—de catre clienti, in hoteluri, moteluri si alte
medii de tip rezidential;

— medii de tip ,bed and breakfast” (cazare si mic
dejun).

Nu introduceti aparatul in apa sau in vreun alt
lichid.

Atentie: Daca fierbatorul este umplut peste
nivelul maxim, exista riscul ca apa fiarta sa

iasa din fierbator, ceea ce poate produce opariri
sau arsuri! Prin urmare, nu umpleti niciodata
fierbatorul

peste nivelul marcajului maxim.

Nu utilizati niciodata aparatul cu capacul
deschis.

Aparatul este conceput pentru a fi folosit doar cu

suportul furnizat.

Avertisment: Evitati varsarea de lichide pe
conector.

Atentie: Suprafata elementului de incalzire
inmagazineaza caldura reziduala dupa utilizare.
Aparatul trebuie oprit si cablul de alimentare
scos din priza dupa fiecare utilizare, inainte de
curatare si intretinere.

Nici o actiune nu este necesara pentru a adapta
produsul la 50 sau 60 Hz.
Produsul se va autoregla.

gunoi menajer. Pentru a recicla acest produs, va rugam sa il duceti la un punct oficial de colectare

Ei Acest simbol pe produs sau pe ambalajul acestuia indica faptul ca produsul nu poate fi tratat ca
—

sau la un centru de service Electrolux care poate scoate si recicla bateria si componentele electrice
ntr-o maniera sigura si profesionala. Respectati regulile tarii dvs. pentru colectarea separata a
produselor electrice si a bateriilor reincarcabile.

Electrolux isi rezerva dreptul de a schimba produsele, informatiile si specificatiile fara notificare.



YanHuk npegHa3HayeH ans KUnsavyeHus u
nogorpesa BoApbl.

Mpunbop He NpeaHasHayveH ANa MCNONb30BaHNS
nvuamu (BKnoYasi 4eTen) C NOHMKEHHbIMU
PN3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMU UM YMCTBEHHbBIMM
CMOCOBHOCTAMM MW NPU OTCYTCTBUN Y HUX
XXN3HEHHOrO OMbliTa UMW 3HaHWIA, ECNV OHU He
HaxoaaTCs NoA NPUCMOTPOM UIKN He
NPOUHCTPYKTUPOBaHbLI 06 NCNoNbL3oBaHUN
npvbopa NuLoM, OTBETCTBEHHBIM 3a UX
6e3onacHoCTb.

[eTv BOMKHBI HAXOAWUTLCS MOA NPUCMOTPOM ANS
HEAoNyLLEHUS Urp C NPUGOPOM.

XpaHuTe Nnpubop 1 ero CeTEBOW LLUHYP B
HeJoCTyNHOM ANsA AeTel mecTe.

OuucTka n AO0CTYyNHOE nosib3oBaTento
TexXHu4eckoe OGCﬂy)KI/IBaHI/Ie He OOJIKHO
npoun3BognTbCA OETbMU 6e3 npucmoTpa.

B cnyyae noBpexdieHns LWHypa nUTaHns Bo
n3bexxaHne HecHacTHOro criyyasi OH JOMMKEH
ObITb 3aMeHeH cneumanucTomM aBTOpM30BaHHOroO
CEPBVCHOTO LIEHTPA UMK MHLIM CMEeLManucToM ¢
HeobXoaMMON 1 JOCTaTOYHON KBanuduKalmen.

[aHHbIn npnbop npegHasHayeH ansi

MCMOMb30BaHNs B BbITOBbLIX M @HANOrMYHbIX

YCMOBUSIX, B YaCTHOCTHU

— B KyXOHHbIX 30Hax s nepcoHana B
marasmHax, oducax v npoymx
NPOV3BOACTBEHHBIX YCMNOBUSIX;

— B CENbCKOXO35IMCTBEHHbIX dpepmax;

— KNYMEeHTaMu B roCTUHULLAX, MOTENSAX U NpoYeit
MHAPACTPYKTYpPE XKMMOro Tun.

— B YaCTHbIX NMaHCMoHaTax.

YTUNU3ALUUA

Skcnnyataumsa u yxopn (CM. pUCYHKU B
OOnonHUTENbHOM BykneTe).

(1-5) OkennyaTauusa npubopa (6) Yxon 3a
npubopom. PerynspHo ucnonb3syinte cpeactso
ONs yaaneHust Hakunu.

He nomevuaiite npubop B BOAy Unu Kakyto-nGo
[PYTYHO XWOKOCTb.

BHumanwue: Npu nepenonHeHnn YanHuka
CYLLIeCTBYET PUCK, YTO KMMsLLAsi BOAa MOXeT
BbIKMMNETb U MPUBECTU K OXKOTY XUAKOCTBIO NN
napom! [NoaTomy HUKOrAa He HanueanTe B
YanHWK BOAbI BbILLE MaKCMMarnbHON OTMETKN.

Hukorga He Bkntovarite npnbop ¢ OTKPbITOM
KPbILLUKOW.

MpnBop MOXHO NCNONBL30BaTE TOMBKO C
npunaraoLLencs NoaCTaBKon.

BHumaHue! He gonyckante nonagaHus
KUAKOCTU Ha pa3beém 31eKTPUYECKOro
coeaunHEeHsl, PacrosioKEeHHOro Ha
npunararoLencs nogcraBke.

BHuMaHwue : [oBEPXHOCTb HarpeBaTenbHOro
3IeMeHTa Mocre UCMOoNb30BaHUSA MOXET
CcoxpaHaTb ocTaToqHoe Tenno. MNpubop cnegyet
BbIKIIOYaTb Y OTCOEAMHSATL OT PO3ETKU Mocne
KaXO0ro UCronb30BaHusl, a Takke nepes
YUCTKON 1 NPOUNAKTUYECKUM 0BCNYKMBAHUEM.

[na agantauyun npubopa k cetn 50 Ny nnn
60 Iy He TpebyeTcs HMKaknx AevicTeuiA. MNpubop
apanTupyeTcs aBTOMaTUYeCKy.

ObITOBbIE OTXOAb!. [INsi BTOPUYHO NepepaboTkn MPOCUM OTHECTV NPUBOpP B MyHKT cbopa anekTponpubopos.

ﬁ 3T0T cMMBO Ha Npubope mnu ero YNakoBKe yKasbIBa€eT Ha TO, YTO npubop Hemnb3s YTUIM3MpoBaThb Kak 00bIYHbIE

CJ'IE,CI,yVITE npasunam, AeNCTBYIOLLMM B BaLLEN CTPaHe, pPermoHe nmnm HacenéHHoM MyHKTE€ B OTHOLLEHUN

EEEE  pasgernbHoro cBopa anekTponpuGopos.

Komnanus Electrolux octaBnsieT 3a co6oi npaBo U3MEHSITb M3aenust, MHPOPMAaLIMIO U TEXHUYECKUE XapaKTepucTunki 6e3

yBeoOoMITeHNA.

XapaKkTepucTviku 1 napameTpbl.

EH[ Hanpsikenue: 220-240 B, yactoTa: 50-60 Iu,
MoLHocTk: 2200 BT.
[lata n3rotoBneHuns n3aenus ykasaHa B ero
cepuiiHOM Homepe, rae nepeas uudgpa
COOTBETCTBYET nocrneaHei uudpe rona
M3roTOBNEHUs], @ BTOpas U TPeTbS Undpbl —
NopsiAKOBOMY HOMEpPY Heaenu.

Hanpwumep, cepuitHbiin Homep 14512345 o3HauvaeT, 4To
V3fenne N3roToBNeHO Ha Copok nATon Heaene 2021 roga.
Warotosutens: Electrolux Appliances AB, St. Géransgatan
143, 10545 Stockholm, LLiseuus. srotosneHo B Kutae.
MMNopTép 1 ynonHoMoueHHasi N3rotoBuTenem
opranuzaums: OO0 «3nekTpontokc Pyc», KoxeBHuYeckuit
npoe3q 1, 115114, Mocksa, Ten.: 8-800-444-444-8.

Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat’ osoby (vratane
deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost'ami alebo s nedostatkom
skusenosti a znalosti, pokial nie st pod
dohladom zodpovednej osoby, alebo od takejto
osoby nedostali pokyny tykajuce sa spravneho
pouzivania spotrebica.

Deti musia byt’ pod dozorom, aby sa
zabezpecilo, Ze sa nehraju so spotrebi¢om.

Tento spotrebi¢ mézu pouzivat' deti starSie ako
8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak
su pod dozorom inej osoby, alebo ak boli inou
osobou poucené o bezpe¢nom pouzivani
spotrebica a ak porozumeju pripadnym rizikam.
Deti sa nesmu hrat’ so spotrebi¢om. Deti nesmu
vykonavat' Cistenie a udrzbu bez dozoru

Osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti smu spotrebi€ pouzivat,
iba ak s pod dozorom zodpovednej osoby
alebo ak boli takouto osobou poucené o
bezpecnom pouzivani spotrebia a porozumeju
pripadnym rizikam.

Deti sa nesmu hrat’ so spotrebicom.
Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel,
musite ho dat’ vymenit’ u vyrobcu, v

autorizovanom servise alebo u kvalifikovanej
osoby, aby sa prediSlo nebezpecenstvu.

LIKVIDACIA

Spotrebic¢ je ur€eny na pouzivanie v
domacnostiach a podobnych priestoroch, ako
su napriklad:

— kuchynky pre zamestnancov v obchodoch,
kancelariach a inych pracovnych priestoroch,

— vidiecke domy,

— priestory urcené pre klientov v hoteloch,
moteloch a inych typoch ubytovacich zariadeni,
— ubytovacie zariadenia, ktoré poskytuju
ranajky.

Spotrebi¢ neponarajte do vody ani do inej
tekutiny.

Pozor: Ak sa kanvica preplni, vznika riziko, ze
vriaca voda vystrekne a méze obarit’ alebo
popalit! Kanvicu preto nikdy neplite nad
oznacenie maximalneho naplnenia.

Spotrebi¢ nikdy nepouzivajte s otvorenym
vekom.

Spotrebi¢ sa pouziva len s dodanym
podstavcom.

Upozornenie: Zabrante postriekaniu konektora.

Pozor: Povrch ohrievacieho ¢lanku je po pouziti
vystaveny zvySkovému teplu.

Po kazdom pouziti, pred Cistenim a udrzbou sa
spotrebi¢ musi vypnut’ a sietova zastréka
vytiahnut'.

Na prisp&sobenie vyrobku na 50 alebo 60 Hz
nie je potrebné Ziadne opatrenie.
Vyrobok sa prisposobi automaticky.

Tento symbol na vyrobku alebo na baleni oznacuije, ze vyrobok nie je dovolené likvidovat’'s
beznym domovym odpadom. Postarajte sa o recyklaciu vyrobku a odneste ho do oficidlnej zberne
recyklovatelného odpadu alebo do servisného strediska spolo¢nosti Electrolux, kde vedia, ako
bezpecne a odborne odstranit’ a recyklovat’ batériu a elektrické suciastky. Riadte sa prislusnymi
predpismi svojej krajiny, ktoré sa vztahujti na zber elektrickych vyrobkov a nabijateinych batérii.

Spolo¢nost’ Electrolux si vyhradzuje pravo zmenit’ vyrobky, informacie a Specifikacie bez oznamenia.



Tega aparata naj ne uporabljajo osebe (vklju¢no
z otroki) z zmanj$animi telesnimi, ¢utnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izku$enj ter znanja, razen Ce je oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost, zagotovila
nadzor oz. jih je natanéno seznanila z uporabo
aparata.

Zagotovite ustrezen nadzor otrok in preprecite
igranje z aparatom.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8
let, in osebe z zmanij$animi fizicnimi,
senzori¢nimi ali umskimi zmoznostmi ali
pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so bili
nadzorovani ali pouceni o varni uporabi aparata
in se seznanili z vklju¢enimi nevarnostmi.
Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo izvajati uporabniskega
vzdrzevanja in Ci8Cenja brez nadzora.

Aparate lahko uporabljajo osebe z zmanjSanimi
fizi€nimi, senzori¢nimi ali umskimi zmoznostmi
ali pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so bili
nadzorovani ali pouceni o varni uporabi aparata
in se seznanili z vkljucenimi nevarnostmi.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora
zamenjati proizvajalec, pooblas¢ene servisne
sluzbe ali druga strokovno usposobljena oseba,
da se izognete nevarnosti.

Ta aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu

MOZNI VZROK RESITEV
ODSTRANITEV

in podobni vrsti uporabe, npr.:

— za osebje v kuhinjah, zaposlene v trgovinah,
pisarnah in drugih delovnih okoljih,

— na kmetijah,

— za goste v hotelih, motelih in drugih
stanovanjskih okoljih,

—kjer nudijo prenocis¢a z zajtrkom.

Aparata ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

Pozor: Ce je ¢ajnik prenapolnjen, obstaja
nevarnost, da vrela voda brizgne ven, kar ima
lahko za posledico opeklino ali zazganino!

Zato Cajnika nikoli ne prenapolnite nad
maksimalno oznako.

Aparata nikoli ne uporabljajte z odprtim
pokrovom.

Aparat lahko uporabljate samo s prilozenim
stojalom.

Opozorilo: izogibajte se razlitju o prikljucku.

Pozor: povrsina grelnega elementa je po
uporabi izpostavljena preostali toploti.

Po vsaki uporabi, pred Cis€enjem in
vzdrzevanjem je treba aparat izklopiti, vtika€ pa
odklopiti iz omrezja.

Za prilagoditev izdelka na 50 ali 60 Hz ni
potreben noben ukrep.
Izdelek se bo prilagodil sam.

Ta simbol na izdelku ali na njegovi embalazi oznacuje, da z izdelkom ni dovoljeno ravnati kot z

Za reciklazo izdelka vas prosimo, da ga odnesete na uradno zbirno mesto ali v Electroluxov
servisni center, da lahko odstranijo in reciklirajo baterijo ter elektricne dele na varen in

ﬁ obicajnimi gospodinjskimi odpadki.
—

profesionalen nacin.

Upostevaijte pravila svoje drzave za loceno zbiranje elektri¢nih izdelkov in polnilnih baterij.

Spoloc¢nost’ Electrolux si vyhradzuje pravo zmenit' vyrobky, informacie a Specifikacie bez oznamenia.

Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat’ osoby (vratane
deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost'ami alebo s nedostatkom
skuisenosti a znalosti, pokial nie st pod
dohiadom zodpovednej osoby, alebo od takejto
osoby nedostali pokyny tykajluce sa spravneho
pouzivania spotrebica.

Deti musia byt’ pod dozorom, aby sa
zabezpecilo, Ze sa nehraju so spotrebicom.

Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti starSie ako
8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak
su pod dozorom inej osoby, alebo ak boli inou
osobou poucené o bezpe¢nom pouzivani
spotrebica a ak porozumeju pripadnym rizikam.
Deti sa nesmu hrat’ so spotrebi¢om. Deti nesmu
vykonavat' €istenie a udrzbu bez dozoru

Osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti smu spotrebi€ pouzivat,
iba ak su pod dozorom zodpovednej osoby
alebo ak boli takouto osobou poucené o
bezpecnom pouzivani spotrebica a porozumeju
pripadnym rizikam.

Deti sa nesmu hrat’ so spotrebiCom.
Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel,
musite ho dat’ vymenit' u vyrobcu, v

autorizovanom servise alebo u kvalifikovanej
osoby, aby sa prediSlo nebezpecenstvu.

LIKVIDACIA

Spotrebi€ je ur€eny na pouzivanie v
domacnostiach a podobnych priestoroch, ako
su napriklad:

— kuchynky pre zamestnancov v obchodoch,
kancelariach a inych pracovnych priestoroch,

— vidiecke domy,

— priestory urcené pre klientov v hoteloch,
moteloch a inych typoch ubytovacich zariadeni,
— ubytovacie zariadenia, ktoré poskytuju
ranajky.

Spotrebi€ neponarajte do vody ani do inej
tekutiny.

Pozor: Ak sa kanvica preplni, vznika riziko, ze
vriaca voda vystrekne a moze obarit’ alebo
popalit! Kanvicu preto nikdy neplnite nad
oznacenie maximalneho naplnenia.

Spotrebi¢ nikdy nepouzivajte s otvorenym
vekom.

Spotrebi€ sa pouziva len s dodanym
podstavcom.

Upozornenie: Zabrante postriekaniu konektora.

Pozor: Povrch ohrievacieho ¢lanku je po pouziti
vystaveny zvySkovému teplu.

Po kazdom pouziti, pred Cistenim a udrzbou sa
spotrebi¢ musi vypnut’ a sietova zastréka
vytiahnut'.

Na prispdsobenie vyrobku na 50 alebo 60 Hz
nie je potrebné ziadne opatrenie.
Vyrobok sa prispdsobi automaticky.

beznym domovym odpadom. Postarajte sa o recyklaciu vyrobku a odneste ho do oficidlnej zberne

Ei Tento symbol na vyrobku alebo na baleni oznacuje, Ze vyrobok nie je dovolené likvidovat' s

recyklovatelného odpadu alebo do servisného strediska spolo¢nosti Electrolux, kde vedia, ako

bezpecne a odborne odstranit a recyklovat’ batériu a elektrické suciastky. Riadte sa prislusnymi
predpismi svojej krajiny, ktoré sa vzt'ahuju na zber elektrickych vyrobkov a nabijatelnych batérii.

Spolocnost’ Electrolux si vyhradzuje pravo zmenit’ vyrobky, informacie a Specifikacie bez oznamenia.



Denna produkt ar inte avsedd att anvandas av
personer (inklusive barn) med begrénsad fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet, eller som har
bristande erfarenhet och kunskap, om de inte
far handledning och instruktioner avseende
anvandningen av en person som ar ansvarig for
deras sakerhet.

Barn skall dvervakas for att sakerstélla att de
inte leker med produkten.

Denna produkt kan anvandas av barn over 8 ar
och personer med reducerad fysisk, sensorisk
eller mental férmaga eller som saknar
erfarenhet och kunskap, om de far tillsyn eller
instruktioner om hur man anvander produkten
pa ett sakert satt och forstar riskerna. Barn ska
inte leka med produkten. Rengoring och
anvandarunderhall ska inte utféras av barn utan
tillsyn

Produkterna kan anvandas av personer med
reducerad fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller som saknar erfarenhet och
kunskap, om de far tillsyn eller instruktioner om
hur man anvander produkten pa ett sakert satt
och forstar riskerna.

Barn ska inte leka med produkten.
Om sladden &r skadad maste den bytas ut av

tillverkaren eller dennes serviceagent, eller av
annan kvalificerad person for att undvika fara.

KASSERING

Produkten ar avsedd att anvandas i hushall och
liknande anvandningsomraden som t.ex.:

— personalkok i butiker, pa kontor och andra
arbetsmiljder;

— pa bondgardar;

—av gaster pa hotell, motell och andra typer av
boendemiljéer;

— bed and breakfast-miljoer.

Sank inte ner produkten i vatten eller nagon
annan vatska.

OBS! Om vattenkokaren ar overfylld finns det
risk for att det kokande vattnet kan

spruta ut, vilket kan orsaka skallning eller
brannskador! Fyll darfor aldrig pa vattenkokaren
ovanfor markeringen for den maximala nivan.

Anvand aldrig produkten med 6ppet lock.

Produkten far endast anvandas med den
medfdljande bottenplattan.

Varning: Undvik att spilla vatten pa kontakten.

OBS! Varmeelementets yta kan vara varmt
efter anvandning.

Produkten maste vara avstangd och
natkontakten dras ur varje gang efter
anvandning, fére rengdring och underhall.

Ingen atgard behovs for att anpassa produkten
till 50 eller 60Hz.
Produkten kommer att justera sig sjalv.

Symbolen pa hushallsapparaten eller dess forpackning indikerar att denna hushallsapparat
inte far hanteras som vanligt hushallsavfall. For att atervinna produkten ska du ta den till en

miljostation eller till ett Electrolux servicecenter som kan ta bort och atervinna batteriet och

elektriska delar pa ett sékert och professionellt satt. Folj gallande bestdmmelser for separat
insamling av elektriska produkter och uppladdningsbara batterier.

Electrolux forbehaller sig ratten att &ndra produkter, information och specifikationer utan foregaende

meddelande.

Bu cihazin, gtivenliklerinden sorumlu bir kisi
tarafindan gézetim altinda olmadiklari veya
cihazin kullanimiyla ilgili kendilerine talimat
verilmedigi middetce fiziksel, duysal veya
zihinsel yetkinlikleri daha az olan veya gereken
deneyim ve bilgiye sahip olmayan kisilerce
(cocuklar dahil) kullanilmasi amaglanmamistir.

Cihaz ile oynamadiklarindan emin olmak igin
gocuklar gézetim altinda tutulmalidir.

Bu cihaz, 8 yas ve Ustlundeki gocuklar ve
fiziksel, duysal veya zihinsel yetkinlikleri daha az
olan veya gereken deneyim ve bilgiye sahip
olmayan kisiler tarafindan ancak gézetim altinda
olmalari veya cihazin emniyetli bir sekilde
kullanimina iliskin kendilerine gereken
talimatlarin verilmesi ve muhtemel tehlikeleri
anlamis olmalari halinde kullanilabilir. Cocuklar
cihaz ile oynamamalidir. Temizlik ve kullanici
bakimi gocuklar tarafindan, gozetim altinda
bulunmadiklari stirece yapilmamalidir

Cihaz, glivenli sekilde kullanimi hakkinda
talimat, gézetim veya bilgi verimesi ve ilgili
tehlikeleri anlamalar halinde fiziksel, duysal
veya zihinsel kapasitesi dusuk veya bilgi ve
deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

Cocuklar cihaz ile oynamamalidir.

Elektrik kablosunun zarar gérmesi durumunda,
bir kazanin meydana gelmesine engel olmak
icin, ilgili degisiklik Uretici, servis merkezi veya
benzer nitelikteki kalifiye bir kisi tarafindan
gerceklestiriimelidir.

BERTARAF

Bu cihaz, asagidaki gibi ev ve benzeri alanlarda
kullanilimak tizere tasarlanmistir:

—magaza, ofis ve diger ¢alisma ortamlarindaki
mutfak bolimleri;

— ciftlik evleri;

—otel, motel ve diger konaklama tarzi yerlerdeki
musteriler tarafindan;

— pansiyon tipi ortamlarda.

Cihazi su veya baska bir sivi igine asla
daldirmayin.

Dikkat: Su isiticisi fazla doldurulursa kaynayan
suyun disari puskirmesi

ve bunun da kaynar su ile yanmaya neden
olmasi riski vardir! Bu nedenle su isiticisini asla
maksimum isaretinden fazla doldurmayin.

Cihazi asla kapagi agik halde galistirmayin.

Cihaz sadece verilen kaidesi ile birlikte
kullanilacaktir.

Uyan: Konektor lizerine sivi sigramamasina
dikkat edin.

Dikkat: Isitici unsurun ylzeyinde kullanimdan
sonra artik 1si kalabilir.

Her kullanimdan sonra ve temizlik ve bakimdan
once cihaz kapatilmali ve fisi prizden
cekilmelidir.

Uriinii 50 veya 60 hz'ye uyarlamak igin herhangi
bir isleme gerek yoktur.
Uriin kendisini ayarlayacaktir.

Uriiniiniizi geri déniistiirmek igin liitfen resmi bir toplama noktasina veya bataryayi ve elektrikli

Ei Uriindeki veya ambalajindaki bu sembol, (iriiniin evsel atik gibi islenemeyecegini belirtir.

parcalari emniyetli ve profesyonel bir sekilde ¢ikartip geri donUstlrebilecek bir Electrolux servis
merkezine gotirin. Elektrikli trlinlerin ve sarj edilebilir pillerin ayri toplanmasi igin Ulkenizin

kurallarina uyun.

Electrolux, Urlnleri, bilgi ve spesifikasyonlari bildirimde bulunmaksizin degistirme hakkini sakl tutar.



Llen npunaa He npuaHayeHnn ons ekcniyartawii
ocobamm (3okpema AiTbMu) 3 0BMEXeHUMM ¢
i34HUMKM @B0 NCUXIYHUMK MOXKITMBOCTAMU, a Ta
KO ocobamu 6e3 JocTaTHBOro A0CBidy Ta 3HaH
b, OKpIM BMMNaakiB, Konm Taki ocobu npu kopucty
BaHHi NpunagomM nepebyBatoTb Mig Harnsgom a
60 BUKOHYHOTb YKa3iBKM BiAnoBiganbHoi 3a iXHio
©esneky ocobu.

MunbHywTe, WO6 AiT1 He rpanmncsa 3 Npunagom.

[itn cTapLue 8 pokiB 1 0cobu 3i 3HVKEHUMU ¢
i34HUMK, CEHCOPHUMM aB0 NCUMXIYHUMM MOXIN
BOCTSIMM Y1 HEOOCTATHIM OCBIAOM i 3HAHHSIMU
MOXYTb BUKOPUCTOBYBATM LiEV Npunag, nuile n
i0 HarnsigoM abo nicns Toro, sik BOHW NPOnayTb
iHCTPYKTa)K CTOCOBHO 6€3NeYHOro KOPUCTYBAHH
S NpUNagoM Ta 3po3yMitoTb MOB'A3aHI 3 LM pu3
nku. [itn He NOBWHHI rpaTucs 3 npunagom. Oum
LLIEHHS! | JOCTYMHE KOpUCTYyBaYy TEXHIYHE 0bCry
rOBYBaHHS1 HE MOBWHHI BUKOHYBaTUCS AiTbMUN 6e
3 Harnsay A0pOoChmX.

Ocobam 3 obmexeHMM i3NYHNUMKN, CEHCOPHU

MK ab0o NCUXIYHUMN MOXXITMBOCTSIMI YN HEAOCTA
THIM JOCBIAOM | 3HAHHAMM MOXHa BUKOPUCTOBY
BaTW Npwnag nuile nig Harnsgom abo nicns ot

PVIMaHHs1 IHCTPYKLilA CTOCOBHO 6€3MeYHOro kopu
CTyBaHHS NpUIagoM 3a YMOBW, LLO BOHW PO3yM

i0Tb BiQMNOBIAHI PU3NKN.

[iT He NOBWMHHI rpaTUCs 3 NPUNaLaoM.
Y pasi NOLKOMKEHHS Kabernto KMBMNEHHS 3BEPH
iTbCS ANs Moro 3amiHn 0 BUPOOHUKa, cepB

iCHOrO LIEHTPY YK iHLLIOI kBanidikoBaHOI 0coOw.
PobuTn ue camocTiliHo Hebe3neyHo.

YTUNI3ALIA

Llevi npunaa npusHayeHo Ansi BUKOPUCTaHHS B

nobyToBWX i aHanoriYHMx cepax:

— Ha KyXHsIX MaraavHiB, odiciB Ta iHLUNX poboumn
X YCTaHOB;

— Ha dhepmax;

— KIiEHTaMM roTenis, MOTENIB Ta iHLWNX XXUTOB
UX MPUMILLIEHD;

— B YCTaHOBAX, LLIO NPOMOHYIOTb HaMiBMNaHCIOH.

He 3aHyptovite npunag y Bogy uv iHLY piguHy.

YBara: AKL0 YaliHVK NepenoBHEHWI, iCHye pu3
WK TOTO, LLIO KWMIsiva Boda MOXe

PO3NUTUCS, CNPUYUHSIFOYM oLINapeHHst abo on
ikn! ToMy HIKONMK He HAMOBHIOWTE YalHVK BULLE
MO3HaYKN MaKCUManbHOrO PiBHS.

3aBxam 3akpuBaiTe KpULLIKY Mig Yac pobotu np
unagy.

[Mpunag npusHaveHnii Ansa ekcrnnyatawji niwe
Ha MigcTaByj, WO NOCTavYaeTbCs B KOMMIEKTI.

MonepemxeHHs: YHVKanTe NponmBaHHa Boan
Ha 3'egHyBau.

YBara: [oBepxHs HarpiBanbHOro enemeHTa n
iCNs1 BUKOPUCTaHHS 3anmvLaeTbCs TEMNSIOH.
3aBxay BUMUKaiTe Npunag i BUimanTe mepex
HWIA LUITENCENb MNiCMNsi BUKOPUCTAHHS, @ TaKOX ne
pen, YALLEHHSAM i NOTOYHUM 0OCNyroBYBaHHSIM.

[na apanTauji npunagy oo vyactot 50 abo 60
"4 He NOTPIOHO KOAHWUX AjiA.
[Mpunag camocCTiMHO HanaLTyeTbCS.

Lleri cumBon Ha BMpoGi abo Ha oro ynakoBLj 03Havae, Lo BUpIO He mignsrae ytunisaii sik nobyto
Bi Bigxoau. Ansa ytunisauii Bupo6y BigHECiTb Moro B odiLliiHWi nyHKT 360py abo y cepBiCHWI LEHTP

Electrolux, e 6e3neyHo Ta NpodeciiHo 3MOXyYTb BURHSITU 1 yTUNi3yBaTW GaTapeiikv, a Takox Aem

OHTYBaTU enekTpuYHi AeTani. [JoTpuMyiTech Npasun BaLwlol KpaiHu WoAo po3AinbHOro 36opy enek

TPUYHKX BUPOBIB Ta akyMynaTopHuX 6aTapei.

Electrolux 3anuwiae 3a co6oto npaBo BHOCUTU 3MiHWN Yy BUPOOM, iHGpopMaLLito | TEXHIYHI XapaKTepucTuKu

6e3 nornepeaHbOro NOBIAOMIIEHHS.
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